
3  Д в а  с п е к т а к л я* "

...Произошел несчастный случай. Точ­

нее, совершилось преступление: секрет­
ные матеряиы попали в руга врага. 1! 
и м  все, ыг. будто, обошлось благополуч­

но, — украденные документы возвраще­
ны, — положение остается тревожим: в 
городе орудует враг. Кто оя? Где скры­
вается? Кто ему помогает?

s  Ответ на зти вопросы дается только в 
j  самом конце пьесы М. Маклярского я 

О I -  Холендро «Несчастный случай». Вплоть 
*0 go последней картины шторы предостав- 
5  Q.wr зрителю возможность догадываться, 
“ ■ $редпэаагап, вместе со следователем раз- 

«х ^араться  в  запутанны! обстоятельствах

о  J  Сюжет пьесы очепь занимательный. Но 
1  J ee значение не исчерпывается этим. «Не- 

Р ччастный случай»— не просто увлеитель- 
к  пая пьеса детекгагаого жанра. Это пьеса 
Я  о подлинной и ложной бдительности, про- 
£  изведение, утверждающее дмерне к совет- 
л слому человеку, как основу общественных 

я личных взаимоотношений в нашей стране.

Именно эта тема подлинной бдительно­

сти, основанной на доверии к советским 
людям, тема высокой человечности социа­
листической законности стала центральной 
темой спектакля «Несчастный случай» в 
Магнитогорском драматическом театре име­
ни А. С. Пушкина (режиссер А. Привман,
художник П. Томи.товжий). 

ю  Зга тема наиболее отчетливо раскры­
в а е т с я  в принципиальном столкновении 

е » м е » у  .тоня следователями -  Данько и 

’ •Гришаевым.

о . Начальник следственного отдела Данько 
с в своей работе исходит аз «м ан и я  огром- 

ной ценности каждой человеческой жизни. 
Она нерушимо верит в высокие идейные и

U ) нравственные качества простого совстско- 
го человека, бережно относится к людям и,

-  зорко расследуя очень сложные обстоя­

тельства дела о краже документов, стре­
мится яе только найти настоящего пре­

ступника, но я оградить от подозрмий 
честных советских ладей.

Следователь Гришаев, наоборот, в каж­
дой человеке млонен видеть возможного

врага, ко веем относится недоверчиво, по­
дозрительно и на основании своих подозре­
ний, далеко не всегда подкрепленных до­
казательствами, готов делать выводы. Зз 
порученньн ему делом Гришаев не видит 
людей, судьбы человеческие ему безраз­

личны.
Конфликт м и х у  Данько я Гришаевым- 

нс частное столкновение. Это—борьба двух 

принципов, порожденных разным отноше­
нием к жизни, к людям.

Именно так раскрывается этот конфликт 
в Магнитогорском театре, и в такой серь- 
ежой, принципиальной постановке вопро­
са—значение спектакля, его политический 

смысл.
Сцепы в кабинете следователя стали 

ключевыми сценами спектакля. Они ре­

шены серьезно и строго, в них четко, 
последовательно проводится главная 
мысль.

Режиссеры и ияюлиители счастливо из­
бежали соблазна пойти по линии наимень­

шего сопротивления и выдвинуть нл пер­
вый план колоритно написанные эпизоды 
с уголовниками «Макинтошем» и «Лодоч­
кой». Артисты Ф. Изюмов и В. Добина ве­

дут зти роли выразительно, но с большим 

тактом, не теряя чувства меры, ие мешая 
зрителю сосредоточить внимание на ходе 
следствия. И зрительный зал с напряжен­

ным вниманием следит за разворачиваю­
щимися событиями, от души сочувствуя 
Данько в ее настойчивом стремлении най­

ти подлинного преступника.
Данько (ее играет а р т и т а  М. Некрасо­

ва) с первых минут своего пребывания «а 

сцене вызывает у нас глубокое уважение. 
Перед нами человек умный, серьезный, во­
левой и душевный. Мы верим, что она 

способна найти ключ к самому запутанно­

му делу.
М. Некрасова обладает драгоценным уме­

нием мыслить на сцепе, и зритель игима- 
тельно следит за ходом ее мысли, поддер­
живает ее так же горячо, как горячо и 
резко осуждает Гришаева.

Гришаев (артист Е. Трифонов)-не враг, 
не вредитель. Но ов «с верит лад», не

поймает, что наш 
закон призван прежде 
всего охранять нрава 
н защищать интере­

сы советского человека. II хотя Гришаев

субъективно честей, объективно он прино­

сит вред.
Итак, тема доверия к советским людям 

стала основной темой спектакля Магнито­
горского театра, борьба за их интересы- 
основой драматического конфликта.

Кто же эти люди, как они воплощены в 

спектакле?
Постановщик—режиссер А. Прггвмал и 

исполнители приложпи немало усилий, 
чтобы создать на сцене убедительные об­

разы людей «хороших и разных».
Умный, горячий Козыри (А. Зайцев), 

добрый и чуткий Наин (А. Несмелое), уг­
рюмый, пр честный и цельный Ломов 
(С. Лохвицкий). красивая, строгая Анна 
(Ф. Миронова), непосредственная, искрен­

няя в чувствах Клава (3. Курохтииа), го­

ворливая, добродушная Харитонова (А. Ши- 
пу.чова),—все они вызывают у нас симпа­
тию. Нам, так же как и следователю Дань­

ко, хочется верить им, несмотря на то, что 
обстоятельства складываются так, что по­

чти каждого из них мы можем подовревать 
в преступлении.

Но, отмечая серьезную работу актеров, 

нельзя ве упомянуть, т о  почти кем  им 
свойственны недостатки одного и того же 
характера: А. Зайцеву мешает излишняя 
нервозность (главным образом, в первой 

картине, где она ничем ие оправдана), 
С. Лохвицкому и особенно Ф. Мироновой— 

подчеркнутая многозначительность.
Некоторый «перебор» есть и у Ю. Куше- 

лева, который разработал интересный к 
заминающийся образ Песцом, нв имнш- 

не перегрузил его в начале спектакля не­
приятными черточками, сразу насторажи­
вающими зрителя. (Значительно вернее я 
этом отношении ведет ноль Харитоном 
М. Казанки).

Итак, многим актерам, особенно в начале 
спектакля, мешает излишний нажим. Ду­

мается, что в  этом отчасти повииек поста­
новщик спектакля, который, как нам ка­

жется, ю л и т е  сгустил атмосферу тревоги 
в первой картине.

Еще ничего«  случилось, еще все спо­

койно в доме Козыревых,, но режиссер уже 

дает вам почувствовать, т о  над эгам до­
мом нависла угроза, т о  здесь непременно 
долями разыграться драматические собы­
тия. это ощущается в общей повышенной 

нервозности, напряженности жизненного 
ритма, в многозначащих долгих паузах...

Такое нагнетение тревоги там, где по 

логие вещей ее ее должно быть, мешает 

полному, верному выявлению взаимоотно­
шений действующих лиц. Думается, что лля 
более яркого звучания основной темн 
спектакля было бы значительно важнее 
ивдчермуть в первой картине ве предчув­
ствие беды, а ту обстановку взаимного до­
верия, уважения, в которой живут герои 

спектакля, простые советские люди, встре­
тившиеся в далеком северном городе.

Показательно, т о  в дальнейших спевах, 

решенных режиссером верно по мысли, в 
хорошем напряженном ритме, актерская 
нервозность смягчается, почти совершенно 

уходит.
В спектакле «Несчастный случай» есть 

недостатки, есть спорные моменты, но об­

щее впечатление он оставляет хорошее: 
радуют в нем серьезность, продуманность 
замысла, четкость решения, стремление К 
жизненной достоверности.

К сожалению, нельзя сказать того же о 

втором спектакле, выпущенном магнитогор- 
цами в нынешне» году,-об «Иване Рыба­
кове» В. Гусева (режиссер Д. Козловский, 
художник Ф. Лупач). Эти спектакль, на­

оборот, несмотря на отдельные довольно 

яркие удачи, оставляй сшущевие неудов­
летворенности, даже тревоги.

Правда, в спектакле «Иван Рыбаков» 

есть интересные актерские работы, прежде 
всего—живой, сложный образ Рыбакова- 

м.тадшего, в исполнение которого артист 
Р. Жуков вложил и верную мысль, и хоро­

шую искренность, и подлинный темпера­
мент. Такого темперамента, горячего сердца 
недостает Рыбакову-отцу (артист Д. Коз­

ловский), но зато этот образ привлекает 
своей профессиональной культурой-

Можно говорить об удачной работе 
Г. Лежнева (Титов), о верном решении об­
разов Фомина (Н. Данилин). Насте 
(В. Шкарина), тети Кати (К. Тиивова), 

Лизы (Р. Трофимова),

Но оздельвые М а и  и д о с т и е м  не

могут искупить серьезных недостатков об­

щего решения спектакля.
В постановке «ИванаРыбакова» нахва­

тает жизненной правды. События, происхо­
дящие иа сцене, как бы оторваны, абстра­
гированы от конкретной обстановки', пока­
заны вне времени, вне той живиеаной атмо­
сферы, воссоздание которой является обя­
зательным требованием реалистического 

искусства.
В этом отношении показательно внешнее 

оформление спектакля. Тщетно вы будете 
искать в декорациях художника Ф. Лукача 

хоть какие-то примет жизни, времени.
Кабинет генерала, обставленный слу­

чайными «щами, совершенно не меняется 

в дни войны (даже окна ве затемнены!): 

московская улица, панораму которой мы 
видим в глубине сцепы, угнетает зрели­

щем пустого тротуара; дома, написанные 
художником мрачно, смотрят на нас тем­
ными окнами. Все это разрушает иллюзию 

жизни, разрушает веру в подлинность про­
исходящего,

Особенно остро ощущается недостаток 

жизненной достоверности в картине, дей­
ствие которой развертывается на фронте.

Нито здесь не говорит о близости боев, 

о грозной атмосфере битвы. Идиллический 
пейзаж с аккуратными кустиками, чуть 
трояутьмн осенней поколотой, гораздо бо­

лее подходит для сцены загородного пикни­
ка, а песня, которую поют за кулисами 
женские голоса, еще более усиливает ощу­

щение мира, покои.
Кстати, у автора действие згой картины 

происходит ае равней осенью, а суровой 
зимой. Перенеся ее на осеннее время, ре­

жиссер произвольно разорвал непрерывную 
лииию действия пьесы, нарушил логиче­
скую связь событий, психологическую 
правду: события, следующие непосред­

ственно одно за другим, оказались разде­
ленным! промежутком в девять меся­

цев, а психологическое состояние героев не 
измелилось. А разве Ваяя Рыбаков, кото­

рый с огржвьи нетерпением ждет ответа 
на свое пкьмо к отцу, может быть так 

спокоен, т е  весел, если этот, чрезвычай­
но дли него важный. ответ не приходит таж 
долго?

Абстрактность, нетаяаяие к жизненной 

ткани имен чувствуется в режиссерском i

решении сцеп буфетчика Николая (В. Юфе- 
рев) и официантки Маруси (К. К ам ш а), 

которые у автора живут своей, насыщен­
ной определенным действием, жизнью, а в 

спектакле становятся персонажами, нуж­
ными только «для фона».

Может быть, не стоило бы говорить о та­

ких частностях, но эти частеоста серьез­
нее, чем кажется на первый взгляд. Они 
свидетельствуют о том, т о  работа над тек­
стом пьесы велась яеаостаточяо углублен­

но н серьезно, что акторы и режиссер но 
стремились проследить и выявить в спек­
такле непрерывную линию жизни героев.

Другими словами, речь идет не о тех 

или иных частных недостатках. а о самом 
методе работ, о вопросах чрезвычайно 

важных, имеющих принципиальное зна­
чение.

Коллектив Магнитогорского театра-кол­

лектив серьезный, сильный. В нынешнем 
году ему предстою большая я напряжен­
ная работа: в перспективном плане теат­
ра такой спектакль, как «Золотопромыш- 
леншга» Д. Н. Мамина-Сибиряка, К 39-п 
годовщине Великой Октябрьской революции 

мапитогорцы собираются осуществить по­
становку одной из героических пьес совет­

ского репертуара,
При таких серьезных задачах вопросы 

методики приобретают особое значение. 
Нельзя мириться с тем, т о  о д а  из веду­

щих театров области но всегда «взывается 
на высоте совремеиьп требований к «те- 
ничеекому ияуеелу . Думается, было бы 

очень полезно организовал в этом театре 
.углубленное изучение наследия К. С. Ста­

ниславского, провести ряд лекций по воп­

росам режиссерского и актерского творче­
ства.

Большую помощь в згой рабом могло бы 

оказать областное удавление культуры. 
Челябинское отделение Всероссийского те­

атрального общества, которые могут и дол­

жны систематячми папмвлдть своих 
представителей в театры облаете для про­
смотра спектаклей, творческих собеседова­

ний. чтения лекций.
Разумеется, организовать такую работу 

вовсе не явлю. Но усилия, вирачеты е на 

нее, помогут дальнейшему теооческому ро­

сту юмоурыьеих тежгров.

И. СЕГЕДИ.


